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Smluvní strany:
Správa železnic, státní organizace
se sídlem: Dlážděná 1003/7, 110 00 Nové Město
IČO:
DIČ:
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, spisová značka A 48384

Ing. Jiří Macho, ředitel Oblastního ředitelství základě pověření 
č.

Korespondenční adresa:
Správa železnic, státní organizace
Oblastní ředitelství Ostrava, Mug ovská 1038/5, 702 00 Ostrava

Korespondenční 

Korespondenční mail pro doručování faktur elektronické podobě:

dále jen „ “)

číslo 

se sídlem: Palackého 110/58, Přívoz, 702 00 Ostrava
IČO: 
DIČ:
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským Ostravě spisová značka 
bank. spojení: Komerční banka, a.s., č. účtu: 

Josef Čížek, jednatel společnosti

Korespondenční adresa:
ackého 110/58, 702 00 Ostrava Přívoz

Korespondenční 

(dále jen „ “)

číslo smlouvy: 

dnešního dne uzavřely tuto smlouvu (dále jen „Smlouva“) v souladu s ust. § 2586 a násl. 
zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský 
zákoník“).

Tato smlouva je uzavřena na základě výsledků výběrového řízení veřejné zakázky s názvem 
„ technologií – OŘ “, ev. č. veřejné zakázky č.j.
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výzvy k podání nabídky SŽ OŘ OVA (dále jen „veřejná zakázka“). Jednotlivá 
ustanovení této Smlouvy tak budou vykládána v souladu se zadávacími podmínkami veřejné 
zakázky.

Dílo

se zavazuje provést na svůj náklad a nebezpečí pro Objednatele Dílo, jež 
zahrnuje zhotovení Předmětu díla, poskytnutí všech Souvisejících plnění a předání 
Dokladů.

Předmět díla

Předmětem díla návrh, zpracování technického řešení včetně schématického zákresu, 
dodávka a montáž 7 ks klimatizačních jednotek ve vybraných provozních objektech 
zadavatele (v technologických místnostech), včetně jejich montáže a zprovoznění, 
vyhotovení a předání výchozí revizní zprávy a technické skutečné
provedení Předmětu díla, zaškolení pro bezpečnou obsluhu a údržbu Předmětu díla,
včetně dalších souvisejících činností spojených s dodávkou a montáží. 

Předmět díla je podrobněji specifikován v příloze č. 1 této Smlouvy a v zadávací 
dokumentaci, která hotoviteli prostřednictvím nástroje E

Předmět díla musí být proveden v souladu s právními předpisy, normami ČSN, interními 
předpisy Objednatele a technickými uvedenými v této Smlouvě

Součástí íla jsou i práce v této Smlouvě nebo zadávací dokumentaci výslovně 
neuvedené, které jsou však k řádnému provedení díla nezbytné, a o kterých 
vzhledem ke své odborné kvalifikaci a zkušenostem věděl, anebo měl nebo mohl vědět.

Objednatel umožňuje Zhotoviteli přístup ke všem svým interním předpisům 
následujícím způsobem: 
sekci „O nás“ –> „Vnitřní předpisy SŽ“ odkaz „Dokumenty a předpisy“).

Jakost ani provedení Předmětu díla není určeno vzorkem ani předlohou.

Cena díla

Kč

Výše DPH 21 Kč

Cena včetně DPH Kč.

Zhotovitelem oceněný položkový soupis dodávek a prací je přílohou č. této 

Zhotovitel uzavřením smlouvy o dílo prohlašuje, že cena za dílo obsahuje ocenění díla
rozsahu všech prací a postupů nutných k řádnému dokončení díla bez vad a je si 

vědom toho, že nebude v průběhu provádění díla zvyšována cena za jeho provedení. 
Cena za dílo obsahuje veškeré náklady Zhotovitele na provedení díla.

na základě předávacího protokolu podepsaného oběma 
Smluvními stranami Smluvní stany se dohodly na postupném (částečném) předání Díla 

Dobou plnění dle čl. 4 této Smlouvy přičemž každý kus Předmětu díla 

http://typdok.tudc.cz/
https://www.spravazeleznic.cz/
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(každá klimatizačních jednotek bude dodáván jako samostatná ucelená část 
(samostatná dodávka) a takto bude účtován do 

Daňové doklady, vč. všech příloh, budou zasílány následovně:

digitální podobě na e

digitální podobě do datové schránky s identifikátorem Uccchjm, nebo

listinné podobě na adresu Správa železnic, státní organizace, Centrální finanční 
účtárna Čechy, Náměstí Jana

upřednostňuje příjem těchto daňových dokladů v digitální podobě ve 
formátu PDF/A, ISO 19005, min. verze PDF/A 2b, na výše uvedené emailové adrese

díla včetně DPH na základě daňového dokladu 
(faktury) vystaveného se splatností kalendářních dnů od data doručení 
daňového dokladu (faktury) Objednateli, a to převodním příkazem na účet Zhotovitele.

Místo a doba plnění

Míst lnění js u následující: 

Poř.č.
Místo plnění (železniční 
stanice/zastávka/objekt) a označení/ 
název technologické místnosti

Počet ks 
klimatizačních 
jednotek určených 

dodávce a montáži

Doba plnění

– místnost 0P27, 

Albrechtice u Českého Těšína –
místnost č.103, zdroje a 
akumulátorové baterie

Návsí – TNS, technologická místnost 
staniční baterie

řídící stavědlo, 
techn.místnost 1.07, baterie

taré Město u Uherského Hradiště –
místnost 0P01, RZZ 

Vrbátky – VB, technologická místnost 
č.4 SZT

áruční doba

Záruční doba činí měsíců na dodávky a 60 měsíců na práce. 
V případech, kdy by záruční doba poskytnutá výrobci jednotlivých komponentů díla 
překročila výše uvedenou dobu měsíců
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záruku za jakost těchto částí díla v této delší době dané výrobci části díla 
(komponentů díla)

Poddodavatelé a realizační tým

vedení Díla se budou podílet poddodavatelé uvedení v příloze č této

Na provedení Díla se budou podílet členové realizačního týmu – oprávněné osoby dále 
jen „oprávněné osoby“ uvedení v příloze č. 4 této

Zhotovitel může v průběhu plnění Předmětu díla nahradit oprávněné é
přílo č. 4 této Smlouvy, pouze po předchozím souhlasu Objednatele na základě 

písemné žádosti Zhotovitele. V případě, že Zhotovitel požádá o změnu oprávněných 
ých v příloze č. 4 této Smlouvy, musí tato osoba splňovat kvalifikaci 

požadovanou ve výběrovém řízení za předpokladu, že byla ve výběrovém řízení 
požadována. Změna osoby nepodléhá povinnosti uzavřít dodatek ke Smlouvě a 
proběhne na základě písemného souhlasu Objednatele s touto změnou.

Práva a povinnosti smluvních stran

Zhotovitel se zavazuje provést dílo v souladu s podmínkami stanovenými touto 
Smlouvou, vč. jejích součástí a příloh. Zhotovitel prohlašuje, že se seznámil s rozsahem 

ředmětu díla, že jsou mu známy veškeré kvalitativní a jiné podmínky nutné 
k realizaci díla.

případě změny v označení smluvních stran, změn pověřených osob, statutárních 
orgánů a dalších údajů uvedených v části „Smluvní strany“ se nepoužije ustanovení 
článku 1 .7 této Smlouvy. Ke změně těchto údajů uvedených, postačuje oznámení druhé 
smluvní straně ve formě doporučeného dopisu s oručenkou nebo prokazatelnou e
mailovou zprávou doručenou na kontaktní e mail uvedený v této Smlouvě. K
dopisu musí být přiložena listina nebo plná moc, dokládající oznamovanou změnu údajů. 
Ustanovení tohoto článku se použije i případě změny právní formy některé ze 
smluvních stran, zániku smluvní strany s likvidací nebo bez likvidace, kdy práva 

povinnosti podle obecně závazných právních předpisů přechází na právního nástupce 
smluvní strany. Ustanovení tohoto článku neplatí pro změny bankovního spojení 
hotovitele, které může být měněno pouze formou dodatku. Změna bankovního spojení 

musí být hotovitelem oznámena vždy s předstihem tak, aby mezi smluvními stranami 
mohl být včas uzavřen příslušný dodatek k této smlouvě. Oznámení o změně bankovního 
spojení je třeba zaslat ve formě žádosti na provedení změny nebo doplnění bankovního 
spojení prostřednictvím datové schránky hotovitele do datové schránky 

díle navrhováno technické řešení s využitím výjimek z technických norem ČSN, 
TNŽ, EN ČSN a předpisů Správy železnic bjednatel požaduje jako součást řešení 
zpracovat podklady pro žádosti o výjimky. Případné navrhované výjimečné řešení bude 
předem projednáno na pracovní poradě za účasti bjednatele a všech dotčených složek 

Případné změny, týkající se provádění íla, je možné projednat jen s kontaktními 
bjednatele uvedenými v příloze č. této Smlouvy.

Další ujednání

Zhotovitel prohlašuje, že je způsobilý k řádnému a včasnému provedení Díla a že 
disponuje takovými kapacitami a odbornými znalostmi, které jsou třeba k řádnému 
provedení Díla.
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ktními osobami mluvních stran jsou osoby uvedené v příloze č. této Smlouvy.

Smluvní strany berou na vědomí, že tato Smlouva podléhá uveřejnění v
podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých s
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů (dále jen 
„ZRS“), a současně souhlasí se zveřejněním údajů o identifikaci uvních stran, 
předmětu ouvy, jeho ceně či hodnotě a datu uzavření této S

Zaslání mlouvy správci registr uveřejnění v registru smluv zajišťuje 
mlouva zaslána k uveřejnění a/nebo uveřejněna 

prostřednictvím registru smluv, není žádná ze uvních stran oprávněna požadovat po 
druhé uvní straně náhradu škody ani jiné újmy, která by jí v této souvislosti vznikla 

í strany výslovně prohlašují, že údaje a další skutečnosti uvedené v této 
ouvě, vyjma částí označených ve smyslu následujícího odstavce této 

nepovažují za obchodní tajemství ve smyslu ustanovení § Občanského zákoníku 
(dále jen „obchodní tajemství“), a že se nejedná ani o informace, které nemohou být 

registru smluv uveřejněny na základě ustanovení §

estliže uvní strana označí za své obchodní tajemství část obsahu ouvy, která 
důsledku toho bude pro účely uveřejnění registru smluv znečitelněna, nese 

uvní strana odpovědnost, pokud by důsledku takového označení byla 
uveřejněna způsobem odporujícím ZRS, a to bez ohledu na to, která ze stran 

registru smluv uveřejnila. S částmi ouvy, které druhá uvní strana neoznačí za 
své obchodní tajemství před uzavřením této 

obchodním tajemstvím nakládat a ani odpovídat za případnou škodu či jinou újmu 
takovým postupem vzniklou. Označením obchodního tajemství ve smyslu předchozí věty 
se rozumí doručení písemného oznámení druhé uvní strany Objednateli obsahujícího 
přesnou identifikaci dotčených částí ouvy včetně odůvodnění, proč jsou za obchodní 
tajemství považovány. Druhá uvní strana je povinna výslovně uvést, že informace, 
které označila jako své obchodní tajemství, naplňují současně všechny definiční znaky 
obchodního tajemství, tak jak je vymezeno v ustanovení § 504 občanského zákoníku, 

zavazuje se neprodleně písemně sdělit Objednateli skutečnost, že takto označené 
informace přestaly naplňovat znaky obchodního tajemství.

Osoby uzavírající tuto ouvu za Smluvní strany souhlasí s uveřejněním svých osobních 
údajů, které jsou uvedeny v této ouvě, spolu se 
souhlas je udělen na dobu neurčitou.

případě poskytnutí osobních údajů v rámci plnění uvního vztahu se 
zavazuje přijmout vhodná technická a organizační opatření podle Nařízení Evropského
parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob 

souvislosti se zpracováním osobních údajů, které se na něj jako na hotovitele vztahují 
a plnění těchto povinností na vyžádání doložit 

Smluvní strany jí, že při uzavírání této mlouvy jednaly a postupovaly čestně a 
transparentně a zavazují se tak jednat i při plnění této mlouvy a veškerých činnostech s 
ní souvisejících. Každá ze mluvních stran se zavazuje jednat v souladu se zásadami, 
hodnotami a cíli compliance programů a etických hodnot druhé mluvní strany, pakliže 
těmito dokumenty dotčené mluvní strany disponují, a jsou uveřejněny na webových 
stránkách mluvních stran (společností). Správa železnic, státní organizace, má výše 
uvedené dokumenty k dispozici na webových stránkách: 

https://www.spravazeleznic.cz/o-nas/nazadouci-jednani-a-boj-s-korupci
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Odpovědné zadávání

Objednatel je povinen při vytváření zadávacích podmínek, včetně pravidel pro hodnocení 
nabídek, a výběru dodavatele, výběrového řízení, ve kterém byla uzavřena tato 
o dílo, dodržovat zásady sociálně odpovědného zadávání, environmentálně odpovědného 
zadávání a inovací, jak jsou definovány v § 28 odst. 1 písm. p) až r) zákona č. 134/2016 
Sb. o zadávání veřejných zakázek (dále jen „odpovědné zadávání“). Zhotovitel bere 
podpisem této výslovně na vědomí tuto povinnost Objednatele, jakož i veškeré 
s tím související požadavky na Zhotovitele v daném ohledu kladené, které jsou jako 
jednotlivé prvky odpovědného zadávání uvedeny v následujících ustanovení tohoto 
článku 

se zavazuje zajistit dodržování pracovněprávních předpisů, zejména zákona č. 
262/2006 Sb. (se zvláštním zřetelem na regulaci odměňování, pracovní doby, doby 
odpočinku mezi směnami, placené přesčasy) a současně se zavazuje, že při plnění Díla 
pro Objednatele neumožní výkon nelegální práce vymezené v § 5 písm. e) zákona č. 
435/2004 Sb., o zaměstnanosti, a to vůči všem osobám, které se na plnění Díla podílejí a 
bez ohledu na to, zda je předmět smlouvy plněn bezprostředně Zhotovitelem či jeho 

případě, že příslušný správní orgán pravomocně rozhodne o tom, že 
Zhotovitel či jeho Poddodavatel spáchal přestupek či se dopustil správního deliktu 

porušením výše uvedených povinností, zavazuje se Zhotovitel uhradit 
smluvní pokutu ve výši 100 000 Kč za každý takový případ. Ustanovení 
Obchodních podmínek se v tomto případě neuplatní.

tel požaduje, aby Zhotovitel při realizaci předmětu plnění této 
rovnocenné platební podmínky, jako má sjednány Zhotovitel s Objednatelem, a to 
následovně:

Zhotovitel se zavazuje ujednat si s dalšími osobami, které se na jeho straně podílejí 
předmětu plnění, a jsou podnikateli (dále jen „smluvní partneři 

Zhotovitele“), stejnou nebo kratší dobu splatnosti daňových dokladů, jaká je sjednána 
v této Smlouvě. Zhotovitel se zavazuje na písemnou výzvu předložit Objednateli do tří 
pracovních dnů od doručení výzvy smluvní dokumentaci (včetně jejich případných 
změn) se smluvními partnery Zhotovitele uvedenými ve výzvě Objednatele, ze 
kterých bude vyplývat splnění povinnosti Zhotovitele dle předchozí věty. Předkládaná 
smluvní dokumentace bude anonymizována tak, aby neobsahovala osobní údaje či 
obchodní tajemství dodavatele či smluvních partnerů Zhotovitele; musí z ní však vždy 
být zřejmé splnění povinnosti Zhotovitele dle tohoto odstavce Smlouvy o dílo
Zhotovitel se zavazuje uhradit smluvní e výši 10 000 Kč za každý byť 
započatý den prodlení se splněním povinnosti předložit smluvní dokumentaci dle 

předchozího odstavce této Smlouvy o dílo. Zhotovitel se dále zavazuje uhradit 
smluvní pokutu ve výši 10 000 Kč za každý byť i započatý den, po který porušil svou 
povinnost mít se smluvními partnery Zhotovitele stejnou nebo kratší dobu splatnosti 
daňových dokladů, jaká je sjednána v této Smlouvě. Smluvní sankce dle tohoto 

lze v případě postupného porušení obou povinností Zhotovitele 
sčítat.

Střet zájmů, povinnosti Zhotovitele v souvislosti s mezinárodními sankcemi

prohlašuje, že

on, ani žádný z jeho poddodavatelů, nejsou osobami, na něž se vztahuje zákaz 
zadání veřejné zakázky, pokud je to v mezinárodními sankcemi 
podle zákona upravujícího provádění mezinárodních sankcí; právní úprava dle 
§ 48a ZZVZ se použije analogicky, 
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on, ani žádný z jeho poddodavatelů nebo jiných osob, jejichž způsobilost byla 
využita ve smyslu evropských směrnic o zadávání veřejných zakázek, nejsou 
osobami dle článku 5k nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31. července 
2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem Ruska destabilizujícím 
situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů, jimž se zakazuje zadat nebo 
dále plnit jakoukoli veřejnou zakázku nebo koncesní smlouvu spadající do 
oblasti působnosti směrnic o zadávání veřejných zakázek, jakož i čl. 10 odst. 
1, 3, odst. 6 písm. a) až e), odst. 8, 9 a 10, článků 11, 12, 13 a 14 směrnice 
2014/23/EU, článku 7 písm. a) až d), článku 8, čl. 10 písm. b) až f) a písm. h) 
až j) směrnice 2014/24/EU, článku 18, čl. 21 písm. b) až e) a písm. g) až i), 
článků 29 a 30 směrnice 2014/25/EU a čl. 13 písm. a) až d), f) až h) a j) 
směrnice 2009/81/ES a hlavy VII nařízení Evropského parlamentu a Rady 

on, ani žádný z jeho poddodavatelů nebo jiných osob, jejichž způsobilost byla 
využita ve smyslu evropských směrnic o zadávání veřejných zakázek, nejsou 
osobami dle článku 2 nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014, 
o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím 
územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, ve znění pozdějších 
předpisů, a dalších prováděcích předpisů k tomuto nařízení Rady (EU) č. 
269/2014 anebo osobami dle čl. 2 nařízení uvedených v odstavci 27.4 této 

dále jen „Sankční seznamy“),

není obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený v ust. § 2 odst. 
1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších 
předpisů (dále jen „Zákon o střetu zájmů“) nebo jím ovládaná osoba vlastní 
podíl představující alespoň 25 % účasti společníka v obchodní společnosti, a 
že žádní poddodavatelé, jimiž prokazoval kvalifikaci v zadávacím řízení na 
zadání Veřejné zakázky, nejsou obchodní společností, ve které veřejný 
funkcionář uvedený v ust. § 2 odst. 1 písm. c) Zákona o střetu zájmů nebo 
jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka 
v obchodní společnosti

li Zhotovitelem sdružení více osob, platí podmínky dle tohoto článku 1 Smlouvy také 
jednotlivě pro všechny osoby v rámci Zhotovitele sdružené a to bez ohledu na právní 
formu tohoto sdružení.

10.3 Přestane li Zhotovitel nebo některý z jeho poddodavatelů nebo jiných osob, jejichž 
způsobilost byla využita ve smyslu evropských směrnic o zadávání veřejných zakázek, 
splňovat podmínky dle tohoto článku Smlouvy, oznámí tuto skutečnost bez 
zbytečného odkladu, nejpozději však do 3 pracovních dnů ode dne, kdy přestal 
splňovat výše uvedené podmínky, Objednateli.

Zhotovitel se dále zavazuje postupovat při plnění této Smlouvy v ařízením 
Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006 o omezujících opatřeních vzhledem 

situaci v Bělorusku a k zapojení Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění 
pozdějších předpisů ařízení č. března
omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům orgánům

Ukrajině, znění pozdějších předpisů a dalších prováděcích předpisů k 
ěmto nařízení

se dále , že finanční prostředky ani hospodářské zdroje, které obdrží 
od Objednatele na základě této Smlouvy a jejích případných dodatků, nezpřístupní 
přímo ani nepřímo fyzickým nebo právnickým osobám, subjektům či orgánům s
spojeným uvedeným v ankčních seznamech, nebo v jejich prospěch.

Ukáž li se prohlášení Zhotovitele dle článku této Smlouvy jako nepravdivé
nebo poruší li Zhotovitel svou oznamovací povinnost nebo některou z dalších í
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tohoto článk této Smlouvy, je Objednatel oprávněn odstoupit od této Smlouvy. 
Zhotovitel je dále povinen zaplatit za každé jednotlivé porušení povinností dle předchozí 
věty smluvní pokutu ve výši íla sjednané dle této 
Smlouvy. Ustanovení § 2004 odst. 2 Občanského zákoníku a § 2050 Občanského 
zákoníku se nepoužijí

Závěrečná ujednání

ouva se řídí Obchodními podmínkami (dále jen „Obchodní podmínky“). Odchylná 
ujednání ve Smlouvě o dílo mají před zněním Obchodních podmínek přednost.

Zhotovitel prohlašuje, že

se zněním Obchodních podmínek se před podpisem této ouvy seznámil,
dostatečném rozsahu se seznámil s veškerými požadavky Objednatele dle 

této vy, přičemž si není vědom žádných překážek, které by mu bránily 
poskytnutí sjednaného plnění v

Tato Smlouva je vyhotovena elektronicky a podepsána zaručeným elektronickým 
podpisem založeným na kvalifikovaném certifikátu pro elektronický podpis nebo 
kvalifikovaným elektronickým podpisem.

Veškerá práva a uvních stran vyplývající ze Smlouvy o dílo a Obchodních 
podmínek se řídí českým právním řádem.

uvní vztahy neupravené Smlouvou o dílo a Obchodními podmínkami se řídí 
Občanským zákoníkem a dalšími právními předpisy.

Všechny spory vznikající ze ouvy o dílo a v souvislosti s ní budou dle vůle Smluvních 
stran rozhodovány soudy České republiky, jakožto soudy výlučně příslušnými.

ouvu o dílo lze měnit pouze písemnými dodatky.

Poté, co Zhotovitel poprvé obdrží spolu se Smlouvou o dílo i Obchodní podmínky 
písemné formě, postačí pro veškeré další případy uv o dílo mezi Smluvními 

ouva o dílo řídila Obchodními podmínkami, pokud Smlouva 
dílo na Obchodní podmínky pouze odkáže, aniž by bylo třeba Obchodní podmínky činit 

fyzickou součástí vyhotovení Smlouvy o dílo, neboť Zhotoviteli již bude obsah 
Obchodních podmínek známý.

Pokud některá ustanovení Obchodních podmínek nebo jejich část nelze vzhledem 
povaze Díla objektivně a zcela zřejmě použít, pak z takových ustanovení nebo jejich 

částí práva ani povinnosti Smluvním stranám nevznikají.

ouva nabývá platnosti okamžikem podpisu poslední ze uvních stran. Je
Smlouva uveřejňována v registru smluv, nabývá účinnosti dnem uveřejnění v

ak je účinná od okamžiku uzavření.

Přílohy

Bližší specifikace díla
Obchodní podmínky
eznam poddodavatelů

Kontaktní osoby (oprávněné osoby)
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Položkový soupis dodávek a prací (cenová nabídka)
Zmocnění Vedoucího 

Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu přečetly, že s jejím obsahem souhlasí 
na důkaz toho k ní připojují svoje podpisy.

„podepsáno elektronicky“ „podepsáno elektronicky“

Ing. Jiří f Čížek

……………………………………………………………………

Ing. Jiří MACHO
ředitel Oblastního ředitelství Ostrava
Správa železnic, státní organizace

……………………………………………………………………

Josef ČÍŽEK
jednatel společnosti
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PŘÍLOHA Č. 1

Bližší specifikace díla

Technická zpráva

„Klimatizace technologií – OŘ OVA 2024“

Datum vydání: 
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Úvodní ustanovení

Oblastní ředitelství Ostrava zajišťuje ve svém obvodu přímý výkon činností spojených se 
zajištěním provozuschopnosti dráhy dle §2, odst. 2 a § 20, odst.1 zákona o drahách 
č.266/1994Sb., jakož i přímý výkon činností spojených se zajištěním provozování dráhy, 
organizací a řízením dopravy dle §2, odst. 3 a 4 zákona 266/1994Sb.

Pro účely obsahu tohoto dokumentu se v okamžiku uzavření Smlouvy o dílo s vybraným 
dodavatelem rozumí termínem zadavatel termín Objednatel a termínem účastník/dodavatel 
termín Zhotovitel.

Adresa OŘ Ostrava: Muglinovská 1038/5, 702 00 Ostrava Přívoz

Tato Technická zpráva je nedílnou součástí Smlouvy o dílo a povinnosti zde uvedené pro 
obě smluvní strany tak podléhají sankcím zakotveným v Obchodních podmínkách. 

Předmět veřejné zakázky

Předmětem veřejné zakázky je návrh a zpracování technického řešení včetně 
schematického zákresu, dodávka a realizace klimatizačních jednotek v provozních 

(v technologických místnostech), ve kterých jsou umístěna 
technologická zařízení v

V klimatizovaných prostorách je požadována teplota do max. +30 °C v letním období. 

Dodávka a realizace klimatizačních jednotek bude uskutečněna podle předem 
odsouhlaseného řešení ze strany zadavatele.

Závazné minimální technické podmínky na předmět plnění veřejné zakázky je uveden 
dalších částech této technické zprávy, a to u každého dílčího objektu

kterém má být předmět plnění realizován. 

Umístnění a vlastnické vztahy

Jedná se o objekty s provozními místnostmi ve správě Správy železnic, státní organizace, 
obvodu Správy pozemních staveb (SPS) Oblastního ředitelství Ostrava.

Vymezení rozsahu a obsahu předmětu plnění

Bude zpracováno technické řešení se zakreslením (ve formátu otevřené verzi) 
umístění klimatizačních jednotek: půdorysy se zakreslením umístění klimatizačních 
jednotek, přívodu elektro, schéma rozvaděče, technická zpráva včetně popisu elektro, 
produktový, popř. katalogový list klimatizační jednotky s technickou specifikací. 

Zadavatel požaduje předání technického řešení v termínu do 14 dnů od účinnosti 
smlouvy o dílo. 

Po odsouhlasení zadavatelem bude provedena dodávka klimatizačních jednotek, montáž 
klimatizačních jednotek, zprovoznění klimatizačních jednotek a zaškolení obsluhy 
klimatizačních jednotek, včetně dodání protokolu o provedení výchozí elektro revize (s 
oprávněním Drážního úřadu).

Budou provedeny dokončovací práce, např. prostupy obvodovými stěnami, začištění 
omítek, výmalba, finální úklid vnitřních i venkovních ploch využitých při montážních 
pracích apod. včetně kompletního zpracování předávací technické dokumentace 

listinné (4 paré) i elektronické formě (půdorysy a jednotlivá schémata budou v 
otevřené verzi



PŘÍLOHOVÁ ČÁST
SMLOUVA O DÍLO

Dokončené práce včetně požadované dokumentace a revizí budou fyzicky a protokolárně 
převzaty po výzvě zhotovitele k převzetí prací potvrzením předávacího protokolu 
(podpisem odpovědné osoby zadavatele a dodavatele), termín dokončení: dle smlouvy 
o dílo.

Součástí dokladové části musí být rovněž návod na údržbu o obsluhu předmětu plnění 

Bezpečnostní normy a předpisy

Před zahájením montážních prací musí být zaměstnanci montážní organizace prokazatelně 
proškoleni z příslušných norem, předpisů a musí dodržovat veškerá bezpečnostní opatření 

ČSN 33 41 ed.2, ČNI 34 3100, provozních předpisů provozovatele a 
ostatních norem přidružených. 

oblasti prováděných prací musí být zajištěn beznapěťový stav. V případě nutnosti musí 
být pracoviště příslušně vymezeno a opatřeno výstrahami. 

Při práci se musí používat ochranné a pracovní pomůcky v ČSN. Na pracovišti 
musí být rovněž zajištěna a příslušně označená nouzová cesta úniku. 

Dodržování veškerých bezpečnostních předpisů v ČSN musí kontrolovat investor 
(zadavatel), provozovatel a montážní organizace.

zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v obvodu dráhy je třeba respektovat 
předpis SŽDC Bp 1 Předpis o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci.     

Realizace klimatizační jednotky  

Bartovice, žst., místnost OP27, RZZ

Technické řešení pro umístění 2 setů jednofázových nástěnných klimatizačních jednotek 
(rozsah chladícího výkonu 1,9 technologické místnosti SSZ, RZZ, IC6000385051.

Klimatizace budou kombinací vnitřní nástěnné a venkovní jednotky (split), požadovaná 
maximální hlučnost 52 dB, vzduchový výkon vnitřní jednotky minimálně 680m3/hod, 
minimálně 5 stupňů rychlosti, možnost vytápění (rozsah topného výkonu 1,6
energetická třída min A++ pro chlazení, min A+ pro vytápění, ovladač, automatický restart.

Ovladač klimatizace bude v kabelovém provedení s integrovaným týdenním programátorem 
provozu (8 událostí/den, možnost změny až 6 parametrů pro každou událost), pro 
kompletní ovládání a řízení všech funkcí vnitřních jednotek, kompatibilní se všemi vnitřními 
jednotkami vybavenými sběrnicí A/B pro ovladače, s možností nastavení servisních DN kódů 
vnitřních jednotek.

Umístění komponentů klimatizační jednotky bude navrženo tak, že nesmí při úniku chladící 
náplně ohrozit činnost stávající technologie. 

Dodávka a montáž klimatizační jednotky bude realizována podle předem schváleného řešení 
„Klimatizace Bartovice, žst., místnost OP27, RZZ“, které předá zhotovitel zadavateli 
k odsouhlasení. 

Pro realizaci a montáž zařízení se předpokládá použití lešení, popř. vysokozdvižné plošiny.

Zhotovitelem budou realizovány elektrické přípojky pro klimatizační jednotku včetně výchozí 
revizní zprávy.
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Veškeré činnosti zhotovitele budou probíhat pouze za přítomnosti odpovědného 
zaměstnance zadavatele, správy SEE OŘ Ostrava, s příslušnou kvalifikací.

Albrechtice u Českého Těšína – TNS, místnost č.103, zdroje a akumulátorové 

Technické řešení pro umístění jednofázové nástěnné klimatizační jednotky (rozsah 
chladícího výkonu 1,7 technologické místnosti č.103, SEE, IC7000039477.

Klimatizace bude kombinací vnitřní nástěnné a venkovní jednotky (split), požadovaná 
maximální hlučnost 54 dB, vzduchový výkon vnitřní jednotky minimálně 1000m3/hod, 
minimálně 5 stupňů rychlosti, možnost vytápění (rozsah topného výkonu 1,5
energetická třída min A++ pro chlazení, min A+ pro vytápění, ovladač, automatický 

Ovladač klimatizace bude v kabelovém provedení s integrovaným týdenním 
programátorem provozu (8 událostí/den, možnost změny až 6 parametrů pro každou 
událost), pro kompletní ovládání a řízení všech funkcí vnitřních jednotek, kompatibilní se 
všemi vnitřními jednotkami vybavenými sběrnicí A/B pro ovladače, s možností nastavení 
servisních DN kódů vnitřních jednotek.

Umístění komponentů klimatizační jednotky bude navrženo tak, že nesmí při úniku chladící 
náplně ohrozit činnost stávající technologie. 

Dodávka a montáž klimatizační jednotky bude realizována podle předem schváleného 
řešení „Klimatizace Albrechtice u Českého Těšína – TNS, místnost č.103, zdroje a 
akumulátorové baterie“, které předá zhotovitel zadavateli k odsouhlasení. 

Pro realizaci a montáž zařízení se předpokládá použití lešení, popř. vysokozdvižné plošiny.

Zhotovitelem budou realizovány elektrické přípojky pro klimatizační jednotku včetně 
výchozí revizní zprávy.

Veškeré činnosti zhotovitele budou probíhat pouze za přítomnosti odpovědného 
zaměstnance zadavatele, správy SEE OŘ Ostrava, s příslušnou kvalifikací.

Návsí TNS, technologická místnost staniční baterie

Technické řešení pro umístění jednofázové nástěnné klimatizační jednotky (rozsah 
chladícího výkonu 1,7 technologické místnosti č.103, SEE, IC5000244412.

Klimatizace bude kombinací vnitřní nástěnné a venkovní jednotky (split), požadovaná 
maximální hlučnost 54 dB, vzduchový výkon vnitřní jednotky minimálně 1000m3/hod, 
minimálně 5 stupňů rychlosti, možnost vytápění (rozsah topného výkonu 1,5
energetická třída min A++ pro chlazení, min A+ pro vytápění, ovladač, automatický restart.
Ovladač klimatizace bude v kabelovém provedení s integrovaným týdenním programátorem 
provozu (8 událostí/den, možnost změny až 6 parametrů pro každou událost), pro kompletní 
ovládání a řízení všech funkcí vnitřních jednotek, kompatibilní se všemi vnitřními jednotkami 
vybavenými sběrnicí A/B pro ovladače, s možností nastavení servisních DN kódů vnitřních 

Umístění komponentů klimatizační jednotky bude navrženo tak, že nesmí při úniku 
chladící náplně ohrozit činnost stávající technologie. 

Dodávka a montáž klimatizační jednotky bude realizována podle předem schváleného 
řešení „Návsí TNS, technologická místnost staniční baterie“, které předá zhotovitel zadavateli k 
odsouhlasení. 
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Zhotovitelem budou realizovány elektrické přípojky pro klimatizační jednotku včetně 
výchozí revizní zprávy.

Veškeré činnosti zhotovitele budou probíhat pouze za přítomnosti odpovědného 
zaměstnance zadavatele, správy SEE OŘ Ostrava, s příslušnou kvalifikací.

Ostrava hl.n., řídící stavědlo, technologická místnost 1.07, baterie

Technické řešení pro umístění jednofázové podstropní klimatizační jednotky (rozsah 
chladícího výkonu 1,9 technologické místnosti č.1.07, SZT, IC5000244573.

Klimatizace bude kombinací vnitřní podstropní a venkovní jednotky (split), požadovaná 
maximální hlučnost 52 dB, vzduchový výkon vnitřní jednotky minimálně 750m3/hod, 
minimálně 5 stupňů rychlosti, možnost vytápění (rozsah topného výkonu 1,6
energetická třída min A++ pro chlazení, min A+ pro vytápění, ovladač, automatický restart.
Ovladač klimatizace bude v kabelovém provedení s integrovaným týdenním programátorem 
provozu (8 událostí/den, možnost změny až 6 parametrů pro každou událost), pro kompletní 
ovládání a řízení všech funkcí vnitřních jednotek, kompatibilní se všemi vnitřními jednotkami 
vybavenými sběrnicí A/B pro ovladače, s možností nastavení servisních DN kódů vnitřních 

Umístění komponentů klimatizační jednotky bude navrženo tak, že nesmí při úniku 
chladící náplně ohrozit činnost stávající technologie. 

Dodávka a montáž klimatizační jednotky bude realizována podle předem schváleného 
řešení „Klimatizace Ostrava hl.n., řídící stavědlo, technologická místnost 1.07, baterie“, které 
předá zhotovitel zadavateli k odsouhlasení. 

Pro realizaci a montáž zařízení se předpokládá použití lešení, popř. vysokozdvižné 
plošiny.

Zhotovitelem budou realizovány elektrické přípojky pro klimatizační jednotku včetně 
výchozí revizní zprávy.

Veškeré činnosti zhotovitele budou probíhat pouze za přítomnosti odpovědného 
zaměstnance zadavatele, správy SEE OŘ Ostrava, s příslušnou kvalifikací.

Staré Město u Uherského Hradiště, místnost 0P01, RZZ

Technické řešení pro umístění jednofázové podstropní klimatizační jednotky (rozsah 
chladícího výkonu 1,9 rozvodně NN, SEE, IC6000123761. 

Klimatizace bude kombinací vnitřní podstropní a venkovní jednotky (split), požadovaná 
maximální hlučnost 55 dB, vzduchový výkon vnitřní jednotky minimálně 900m3/hod, 
minimálně 5 stupňů rychlosti, možnost vytápění (rozsah topného výkonu 1,6
energetická třída min A++ pro chlazení, min A++ pro vytápění, ovladač, automatický restart.
Ovladač klimatizace bude v kabelovém provedení s integrovaným týdenním programátorem 
provozu (8 událostí/den, možnost změny až 6 parametrů pro každou událost), pro kompletní 
ovládání a řízení všech funkcí vnitřních jednotek, kompatibilní se všemi vnitřními jednotkami 
vybavenými sběrnicí A/B pro ovladače, s možností nastavení servisních DN kódů vnitřních 

Umístění komponentů klimatizační jednotky bude navrženo tak, že nesmí při úniku 
chladící náplně ohrozit činnost stávající technologie. 

Dodávka a montáž klimatizační jednotky bude realizována podle předem schváleného 
řešení „Klimatizace Staré Město u Uherského Hradiště, místnost 0P01, RZZ “, 
které předá zhotovitel zadavateli k odsouhlasení. 
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Pro realizaci a montáž zařízení se předpokládá použití lešení, popř. vysokozdvižné 
plošiny.

Zhotovitelem budou realizovány elektrické přípojky pro klimatizační jednotku včetně 
výchozí revizní zprávy.

Veškeré činnosti zhotovitele budou probíhat pouze za přítomnosti odpovědného 
zaměstnance zadavatele, správy SEE OŘ Ostrava (Olomouc), s příslušnou kvalifikací.

Vrbátky VB, technologická místnost č.4, SZT

Technické řešení pro umístění jednofázové nástěnné klimatizační jednotky (rozsah 
chladícího výkonu 1,9 technologické místnosti, IC6000383823.

Klimatizace bude kombinací vnitřní nástěnné a venkovní jednotky (split), požadovaná 
maximální hlučnost 52 dB, vzduchový výkon vnitřní jednotky minimálně 680m3/hod, 
minimálně 5 stupňů rychlosti, možnost vytápění (rozsah topného výkonu 1,6
energetická třída min A++ pro chlazení, min A+ pro vytápění, ovladač, automatický restart.
Ovladač klimatizace bude v kabelovém provedení s integrovaným týdenním programátorem 
provozu (8 událostí/den, možnost změny až 6 parametrů pro každou událost), pro kompletní 
ovládání a řízení všech funkcí vnitřních jednotek, kompatibilní se všemi vnitřními jednotkami 
vybavenými sběrnicí A/B pro ovladače, s možností nastavení servisních DN kódů vnitřních 

Umístění komponentů klimatizační jednotky bude navrženo tak, že nesmí při úniku 
chladící náplně ohrozit činnost stávající technologie. 

Dodávka a montáž klimatizační jednotky bude realizována podle předem schváleného 
řešení „Klimatizace Vrbátky VB, technologická místnost č.4, SZT“, které předá zhotovitel 
zadavateli k odsouhlasení. 

Pro realizaci a montáž zařízení se předpokládá použití lešení, popř. vysokozdvižné 
plošiny.

Zhotovitelem budou realizovány elektrické přípojky pro klimatizační jednotku včetně 
výchozí revizní zprávy.

Veškeré činnosti zhotovitele budou probíhat pouze za přítomnosti odpovědného 
zaměstnance zadavatele, správy SEE OŘ Ostrava (Olomouc), s příslušnou kvalifikací.
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PŘÍLOHA Č. 

Obchodní podmínky 

Obchodní podmínky které nejsou pevně připojeny k této Smlouvě, 
součást zadávací dokumentace uveřejněné na profilu zadavatele.

Smluvní strany podpisem této mlouvy stvrzují, že jsou s obsahem plně seznámeny a že 
souladu s ust. § 1751 občanského zákoníku tvoří část obsahu této 

tak pro obě Smluvní strany závazné
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PŘÍLOHA Č. 

Seznam poddodavatelů
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PŘÍLOHA Č. 

Kontaktní osoby (oprávněné osoby)

▪ ve věcech smluvních a obchodních:

Jméno a příjmení Ing. Jiří MACHO

Správa železnic, státní organizace, Oblastní ředitelství Ostrava, 
Muglinovská 1038/5, 702 00 Ostrava

▪ ve věcech technických:

Jméno a příjmení

Jméno a příjmení

Jméno a příjmení

▪ ve věcech smluvních a obchodních: 

Jméno a příjmení Josef ČÍŽEK

KLIMONT EX, s.r.o., Palackého 58, 702 00 Ostrava – Přívoz

• ve věcech technických:

Jméno a příjmení
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• servisní technik

Jméno a příjmení

Osoby oprávněné jednat ve věcech smluvních a obchodních jsou oprávněny jednat za 
ve vztahu k této Smlouvě, a vést s ou stranou jednání obchodního 

smluvního charakteru.
Osoby oprávněné jednat ve věcech technických a realizačních jsou oprávněny v rámci 
dílčích smluv vést s druhou stranou jednání technického charakteru. Dále jsou oprávněny 
provádět činnosti a úkony, o nichž to stanoví tato mlouva nebo Obchodní podmínky.
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PŘÍLOHA Č. 
Položkový soupis dodávek a prací (cenová nabídka)
Rozpis ceny dodávky

P.č. Typové označení NÁZEV POLOŽKY Kč bez CELKEM Kč bez 

místnost 0P27, RZZ (GPS: 49.778645484N, 18.339926185E)
Technické poradenství a zpracování řešení včetně schematického zákresu (4 paré + otevřená verze v dwg formátu)
Dodávka klimatizační jednotky s maximálním chladícím výkonem nejméně 6,0 8,0kW, vč. kabelového ovladače s integrovaným týdenním programátorem provozu, dle 
Technické zprávy
Příslušenství klimatizační jednotky kovový stojan nástěnný, spojovací materiál, koryta plastové žlaby pro přívodní kabely, potrubí Cu pro odvod kondenzátu, čerpadlo 
kondenzátu, potrubí Cu a elektromateriál jistič, kabeláž, zemnění apod.
Montáž včetně zprovoznění a zaškolení obsluhy
Náklady na montáž a demontáž lešení
Dopravní náklady
Výchozí revizní zpráva elektro (s oprávněním Drážního úřadu)
Dokončovací práce, kompletační činnost

Albrechtice u Českého Těšína TNS, místnost č.103, zdroje a akumulátorové baterie (GPS: 49.7933372N, 18.5175906E)

Technické poradenství a zpracování řešení včetně schematického zákresu (4 paré + otevřená verze v dwg formátu)
Dodávka klimatizační jednotky s maximálním chladícím výkonem nejméně 6,0 8,0kW, vč. kabelového ovladače s integrovaným týdenním programátorem provozu, dle 
Technické zprávy
Příslušenství klimatizační jednotky kovový stojan nástěnný, spojovací materiál, koryta plastové žlaby pro přívodní kabely, potrubí Cu pro odvod kondenzátu, čerpadlo 
kondenzátu, potrubí Cu a elektromateriál jistič, kabeláž, zemnění apod.
Montáž včetně zprovoznění a zaškolení obsluhy
Náklady na montáž a demontáž lešení
Dopravní náklady
Výchozí revizní zpráva elektro (s oprávněním Drážního úřadu)
Dokončovací práce, kompletační činnost

Návsí TNS, technologická místnost staniční baterie (GPS: 49.5961433333333000N, 18.7471516666667000E)
Technické poradenství a zpracování řešení včetně schematického zákresu (4 paré + otevřená verze v dwg formátu)
Dodávka klimatizační jednotky s maximálním chladícím výkonem nejméně 6,0 8,0kW, vč. kabelového ovladače s integrovaným týdenním programátorem provozu, dle 
Technické zprávy
Příslušenství klimatizační jednotky kovový stojan nástěnný, spojovací materiál, koryta plastové žlaby pro přívodní kabely, potrubí Cu pro odvod kondenzátu, čerpadlo 
kondenzátu, potrubí Cu a elektromateriál jistič, kabeláž, zemnění apod.
Montáž včetně zprovoznění a zaškolení obsluhy
Dopravní náklady
Výchozí revizní zpráva elektro (s oprávněním Drážního úřadu)
Dokončovací práce, kompletační činnost

řídící stavědlo, techn.místnost 1.07, baterie (GPS: 49.8483591666667000N, 18.2597150000000000E)
Technické poradenství a zpracování řešení včetně schematického zákresu (4 paré + otevřená verze v dwg formátu)
Dodávka klimatizační jednotky s maximálním chladícím výkonem nejméně nejméně 6,5 8,0kW, vč. kabelového ovladače s integrovaným týdenním programátorem 
provozu, dle Technické zprávy
Příslušenství klimatizační jednotky kovový stojan nástěnný, spojovací materiál, koryta plastové žlaby pro přívodní kabely, potrubí Cu pro odvod kondenzátu, čerpadlo 
kondenzátu, potrubí Cu a elektromateriál jistič, kabeláž, zemnění apod.
Montáž včetně zprovoznění a zaškolení obsluhy
Náklady na montáž a demontáž lešení
Dopravní náklady
Výchozí revizní zpráva elektro (s oprávněním Drážního úřadu)
Dokončovací práce, kompletační činnost

Staré Město u Uherského Hradiště místnost 0P01, RZZ 
Technické poradenství a zpracování řešení včetně schematického zákresu (4 paré + otevřená verze v dwg formátu)
Dodávka klimatizační jednotky s maximálním chladícím výkonem nejméně 7,0 9,0kW, vč. kabelového ovladače s integrovaným týdenním programátorem provozu, dle 
Technické zprávy
Příslušenství klimatizační jednotky kovový stojan nástěnný, spojovací materiál, koryta plastové žlaby pro přívodní kabely, potrubí Cu pro odvod kondenzátu, čerpadlo 
kondenzátu, potrubí Cu a elektromateriál jistič, kabeláž, zemnění apod.
Montáž včetně zprovoznění a zaškolení obsluhy
Náklady na montáž a demontáž lešení
Dopravní náklady
Výchozí revizní zpráva elektro (s oprávněním Drážního úřadu)
Dokončovací práce, kompletační činnost

Vrbátky VB, technologická místnost č.4 SZT (GPS: 49.5018792N, 17.1976678E)
Technické poradenství a zpracování řešení včetně schematického zákresu (4 paré + otevřená verze v dwg formátu)
Dodávka klimatizační jednotky s maximálním chladícím výkonem nejméně 6,0 8,0kW, vč. kabelového ovladače s integrovaným týdenním programátorem provozu, dle 
Technické zprávy
Příslušenství klimatizační jednotky kovový stojan nástěnný, spojovací materiál, koryta plastové žlaby pro přívodní kabely, potrubí Cu pro odvod kondenzátu, čerpadlo 
kondenzátu, potrubí Cu a elektromateriál jistič, kabeláž, zemnění apod.
Montáž včetně zprovoznění a zaškolení obsluhy
Náklady na montáž a demontáž lešení
Dopravní náklady
Výchozí revizní zpráva elektro (s oprávněním Drážního úřadu)
Dokončovací práce, kompletační činnost

CELKOVÝ 
SOUČET
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